
e
(um VeEer© famılıa 1p  S  a adeo NUur sıt, ut facıle dimınu-

t1ıonem praesertim (1 11S, Qquı eulınae inservıunt patı videatur
1de0 Pater Coadjutor curabıt, ut Qui sıbl superfÄut V1is]ı fuermt
dımıttantur 116 moNasterı1um SUDETF VAaCAlLGO et inutil;ı sumptu graveliur.

Manus(?) etiam Q Wa deceat ei, plane eontrarıuım o1t bono
regımıne domuum rei1g10sarum, ıT ıherum a1t OMNIDUS, praesertim
muheribus ingredi In atrıum monastern 6i multo MINUS USQUGC
ad 1psam monachorum eulımam, alıasque monaster1]! offielnas,
praesertim trıbus illis diebus earnıs prıvıum praecedent1ibus :
propfterea NeCcESSATIO _ ecurandum est, u portae ambae per &
ın atrıum pate acıtus celausae eustocjiantur ıta ut altera
clausa SCHIPCL maneat, nısı CU MR pro UuSsSıuıL monastern S vel
CQUOS intrare Oporteat. Altera Al jJanıtore CuUum SUuS fuerıt aperlatur,
qu1 seeundum regulae praeceptum portam eubieulum
habeat ei ecetfera 0MN12 Juxta eandem regulam A Patre Coad]jutore
ordınentur, QUAaC mag1s s1ıb1 expedire videbuntur pro ONO SsSu

ei eustodia earundem jJanuarum. Caveantque super10res ulla,
ratıone ancıllae vıllarum monastern In pISstrıno <uT spinta aul allıs
simılıbus loe1ıs vel deponant Q UE afferunt, vel rec1ıplant, QUAC
eXpOrtant, NecC lotrıe1ls @ quU;OTUMCUNG UE sed hae&e OmMN1A facıant
ın atrıo ANie portas cQietorum locorum.

Den Kıinfluss, welchen die Viıisıtation auft dıe Mönche und
das Kloster St Maxımın gehabt hat, vermö0g WIL, da direete
Beweise nıcht vorliegen, 19898 M AaUS dem schlıessen, dass WIr 61
eiınen Voad]utor 32111 jJure SUCCESSIONIS 1ın St ax1ımın inden und
dass namentlich E den späieren Jahren des XVIL Jahrhunderts
tüchtige (  e An der Spitze des Klosters stehen, welche un cdıie
innere und ı1usseTe Verwaltung der Abte1 sich >  o  se Verdienste
erworben haben.

De Ver1is Brevilarıi Romanı Orig1inıDuUS et prima eJus
forma. Disquisıitio critico-liturgica.

Anuetore eda Plaine, S, B

(Continuatio a.d Fase. 1895, O A0
Benedietus aSSeTiOFr anterioritatis éürsus

romanı Supra monastıcum.
Auetor KRegulae Monasticae NO sıne solutione reliqguit, INeO

]ud1c10, q uestionem anterioritatıs Psalmorum distriıbutionis roMa)
monastıcam : econtra implieite &1 non explicite, in

Qiversis capıtulıs SCcr1pt10N1S dılut el solvıt. Etenim ın prim1s
dieta monastıeca distrıbutio 11ON semper sıb1L ' 1psı sufficıt, sed alı-
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QquUOL vıcıbus alıeno, 1d CD  ST PFOINAN4E indıget aux1lio, SIC quando
agıtur de cantıels propheticıs Laudum matutinarum remittitur ad
ordinem r  NAanum PFro hac assıgnatione, quin ©r cantıca SINZU-
latım el NomınNatım determinentur ?) quod est idem A TEr
IM  AL ordinem saltem S11 hoce respectu monastıco LaNq uanı
exemplar InNserviusse HK promde antıquiorem eS

D Patrmarcha (Jassinensıis tractAans de (Jantieis evangelieıs
C6 \Laudum eft, Vesperarum: „Cantieum de Kvangelio alt sımplı-

cıter Ssine ulla, MaQls {1xa indıcatıione, leet verba sta 1n sum pta
1OIN sutheerent aqad{ determinandum : quodnam eantieum sıt SUT-

pandum. Ordinator eTO (ursus Komanı, SIC eX pressIus loquitur :
„Cantıeum Kvangeln Marıae"® DTFO VesperIis: „Cantiıeum V A1ll-

gelicum Zachariae“* Pro Laudibus : O « (lant1enm Sımeon1ıs"” PTFO
Vompletor10.®) Sed q u1d hie iımmorer, proculdubio requmrens 4 ]1-
QUA vestigla imperfeet10nN1s In u } 188 *1 C QUAE merıto-
nuneupatur COdex perfee@t1ioni1Ss asSsCcECL1CHE, sed simpheiter
ostendens qualiter CN 1PSO TEexiInu Kegulae erutur manıfeste distrı-
butionem Psalmorum Romanam Monastieca antıqulorem esse 7 Au-
diatur famen 1pse &’ lor10sus Pater Benedietus ei, testimonı1um terat
1n talı CAaUsS&, eJus verba miıh1 videntur 1LOVAmM yddere AC-
eedentı argumento virtutem :

„Cantieum unumg uodque“ alt SaNnCLUS Legislator TACtiANS
de Laudibus . Matutinis, „die SsSu eX Prophetis sieut psallıt
Ke cele S18 R.o88 dieatur Porro istiusmodı verba alludunt,ut mıhı videtur, solum CUursul Romano gyeneraliter econsiderato
sed et1am speclatım antıquo Öaın psallendı Ecclesiae
R9 I} Na E, ıd EsT, distrıbutioni lıturgicae Psalmoru S1 res

esset, VOX psallere, QUAM usurpat ıIn hoec OCO sanetus
Pater, _inipt elli gi‘_bi1ifu‘ alıquo modo esset, siquidem hıe e KMDBECO 10  va
de Psalmıs 4C loquitur, bene VeEeTrTO de ecantıcis Prophetarum.
Alıunde Romanus erat SCHErE Benedictus, el Romanae traditionıs
9um multum Esse enacem OIMNES norunt e audant.

Verumtamen aderunt forsan aliqui sever10r1s notae er1ıticıstae,
qul anımadvertentes Benedietum iın praedieta Ciırcumstantıa
solummodo Joqu1 de ofhie10 Laudum, aqudaecter asserant (NEULL
celaudicare argumentum, CULrSUMQ UE Komanum viıvente Benedieto,
NOoNn Jam eSSec hodierno persim1lem, sed alıquot horıis sım plieiter

omnıbus ei praesertim completor10 eonstitisse. (Quapropter
NUNC proferatur secundus testis ita explieitus CIrca praesentem
Controverslam, ut el mınıme denegarı quean Aides ef aunctorıtas.

Kegula Benediet1 Cap AT
Regula CapD ALL; XL,
Confer Ordinem jam pluriıes eitatum
Regula Benedieti CaP-, 3888
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Cassıodorus ei estiı1monıa de CUTLrSU
A AAA OM NI auı etiOrıtaite dıgyna

(ursus Romanus exıstebat sayltem inıtialıter anfe > Bene-
dıcetum, C alıquo ImM1t4AiUSs estT. Legislator (Jassınensis
Res EsST certa, siqu1dem eCAa11 didieimus 1DS1US Benedieti
Sed hoc NO  e} plane utheıt INCO propos1ıto SDuperest ut probetur
dietum CUTSUMmMm Komanum JAa TunG emporıs CONsSiare ilsdem
omnıbus el sıngulıs Horis (lanonicis quibus hodie efformatur e
CONsStTtLLULLUL Porro infer CO4 VOS Benedieti1 nullus InNasls NOtLUS
est QUAaH Cass1iodorus, Q UL Romae dıu versatus, el eonsulatum
alıaque 1INUuN12 publica implens, optıme NnOoveraft, L’esSs sul emporıs
S1IVO ecclesjiasticas SLIVe ecıyviles Nobıs VeEeTO reliqguit inter alıa Scr1pfa
plane authentieca quamdam COM MENTLATIONEM Psalmorum,

QU2 trequenter ractat de Psalmodia, QUAE unc era 111 uUuSu
Hanc Srg cComMmMentaAtıonem interrogabo el dılıgenter perserutabor
u17 discam C quıbus Horis constıterıt Vvıyentie hoec doeto
Sscr1ptore, Psalmodia usualıs, et quıibus 111 lacıs VI1I habuerit lec1s
Non latet tamen alıquot vicı1bus habıtum fuılsse Cassıodorum
tanquam Benedieti disceıpulum eit 1deirco sedulo conferam
verba 30888 texiu kegulae mMoNnaAastfıcae ut SC14111 . adsıt CON-
eordia vel 10  — am aliunde iste ComMMentatfor de 19  CO ei Un 1-

form1, Lanquam ubique receptO, psallendı modco Joquitur LOTO de-
62981 tractatıonıs nde profecto - 1stie modus 11011 est
MONASTICUS, debet KESSE us Primo l0c0o afferatur quidam
versiculus Psalmı eentesım1 decımı OCtavı, QqUEMM uterque COININEN-
taftus est, Benedietus se1ilicet et Cassıodorus, unde clare patebit
quid cogıtandum s1t; de COTUMN sentent1s ei opınıonN1bus dıyersıs
sSCu econcordibus. Loquor de versıiculo ım frequenter uSurpato
A I nturoistis: „Septies dıie laudem . 4X tıbı SUPDEL ]Judıela
Justitiae tuae 44 (Hireca S1C ex prımıt Cassiodorus :  9Si ad
litteram hune (septies) velimus advertere, septem illas
significat VICCS, quıbus 111 INn PIA devotio consolatur,
id esStT, Matutinis, Jertia,; Sexta, Nona, Lucernaria, Completor1s
el Noeturnıs: Hoec el Ambrosu hymnus 11L Horae sexXtae de:
cantatıone testatur.“ In Q ua cıtatione verba Psalmistae ptiıes

die intellig) debent secundum (Cassıodorum de dıe completoö
D  N de die vıgıntı quatuor horarum, diem .  206 10CTem complectente,
totusque CUI’SUS CANONICUS redigltur ad > H I pPrO die
el NOC Porro Sanctus Benedietus r’es alıter intellexıt, alıterque
disposult ; 1a este „De Horıs diurnıis loquitur Propheta: septıes

die laudem 1X1 tıbı.“ De Noeturnis Vigilus 1dem 1DS5C
Propheta aıt „Media nocftfe surgebam a.d confitendum t1bı. “

Psalm GXVI1 164
(‘'assıodorus ın Psalm GCGAXANVLH A 164
Ps (TE 62 Regula S Benediet1 XVI
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delırco secundum eumdem Liegislatorem OCTO NnumMeraniur Horae
(lanonıcae sciliıcet : Matutinum, Prima, Tertia, Sexta, Nona,
Vespera, Completorium e Noecturnae Vigiliae. !) nde clare pateverba Cassıodorı 10ON aptarı Cursu1 Benediceti, dum
eOoNfra optıme convenıunt CHrsul kKomano., ın QUO Vigiliae Noeturnae
SCEMPEF facıunt CU1N Matutino Seu ofhe10 Laudum, ei septemsolummodo. non OCIiO Computantur Horae.

Psalmorum equıdem COomMMentator loquıitur ın 1060 eitato de
pıa monachorum cCoNsolatıone, monachi VCFO, QUOS S1C 1ntro-
ducıt, eran Cassinenses, sed incolebant Juxta (INNEIMN proba-bilıtatem coenobhıa CIrca praecıpuas POMMNAaNas hasılicas A, Leone
agnO0 el eJus sSuccessorıibus aedihecata Ne Jam erant adcheti
Regulae S Benedieti recentius CoNnser1ptae, ei. aetate, id GS%,
ante Gregorium, paulo eXtENSAaE, heet POSteAa aeCc NONAa-
sfer1a amplexati fuerint saevıentıbus Longobardıs el Cassınensibus
Romam confuglentibus. “ 3)

S miıh1 opponeretiur (Cassıodoru 1ın l0e9 allato NOn
Joqu]1 de (Oursu Komano, qul1a omittıtur Hora Primae, responderemhoe ftorsan provenire intentione progrediendı ultra 1Um  (&  O  Trum

septem Horarum. Aliunde dem aUCiOor alıbr In eadem lucubratione,nulla. Hora SUPPressa, mentionem facıt ex plie1tam Horae Primae.
Verba sequentla eJus lıhentius afferam, quod In e1ISs direecte
alluditur, NSı valde fallor antıquo ordin]ı psallendı KEcclesiae. Ro—7 de QquUO SUPTa .

„Psalm]ı SUnNtT, a1[1, Cassiodorus, quı nobıs OTatas ESsSe facıunt
Vioilias, quando sılenti NOCTIEe psallimus ; 1ps] dıem ventfturum
M u t1 11 exultatione CONC1Il1anNt, 1ps1 nobıs 1) Yı 11 diel horam
dedieant, 1psı nobis ı t1 A, horam CONsecran(t, 1pS1 > 21 In
ın panıs conifractione laetificant, *) 1psı nobıs Nona ]Je]Junı1a resol-
Vunt, 1psı 1e1 postrema concludunt, 1PSL, noctıs adventu,
111e 2881 nOostra tenebretur, effieiunt. “ (Commentator Cr  a  S ut
patet, de quodam CUTSU diyınae audiıs, ın QUO nıhıl adsunt D e  nısı
psalmı, ut SCS5C habebant ıIn antıquo . ordıne psallendi. EceclesiaeKRomanae. Nnon de monastıico. ın Y LO CX institutione 1pPSIUSBenedieti unum effieiunt CM psalmıs hymnı, antıphonae,leetiones et responsorl1a.

Aliunde Matutin u In, quod ıdem est OFRGHumM hodiernum
Laudum, ei Prima separatım enunclantur el tamen 1NON fiunt OCtoO
sed septem tantummodo Horae, 1NOTre rFrOoMMano0 ut jJam dixı A este

Kegula S Benedizeti
2) Liber Pontificalis echt1i0 Duchesne, 't. 5 I 230 ei nota IO

De hac doecte dısserit B Levesque (Massıiliensis) 111
Ephemeridibus vulgo hıetis »La Secience . Ca

« Veteres NonNn comedehbhant: nte horam sexta4e
tholique«, Maı

Cassiodorus: rologus in Psalmos, inıt1o.
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eodem Cass1ıodoro, q ula Laudum Matutinarum el Primae iıdem ftere
est objectum, idem ef. Nnıs

Caeterum ordo psallendı. de ( ULO loquitur In isto prologo
Uassıodorus, 1011 potest idem ESsSCc 31 orda A Benedieto inst1-
uft{us 1O  w solum O90 ratıonem Er  jam allatam, sed 10 plures alıas,

duas solummodo afferam
In prImo 1L0C0 (Commentator SIı  2008 serıptionem dedicat, res

noOoT.  atu diena, B Benedieto, aul alıeul CX e]us diseipulis, sed
unı CX Romanıs Pontifnicibus, vel saltem allıeu CaTactiere epISCO-
palı InsıeN1t0, siquldem EUIMNM VOoca 19 AA A I1 eLL
Porro virente iINCtO Patre Benedieto, debebat Cessc CONSUETUS
ePISCOPIS ordo psallendı n Patriarcha (Jassınensı recenter instıtutus.

In seeundo L0CO, orde psalmodiae, de Q UO loquitur Cass1ıodorus,
deser1bitur OX ULE parte anquam unıtormıter ubıque receptus, C

altera LanNq uam 101 recenter instıtutus sed X  ]Jam ah antıquo
exıstens.?) Quae dAuo qasserta NO potferant, nısS1 ErroN6e, diei de CUFSUu

moNnastıco, mediante seeulo SCXLO, sıquı1dem LECENS erat etpaulo dAiffusus.
Hıne nem1n1 dubizum eESSe potest (Cassıodorum 1n 10C1s Jatıs

ei IN vigint] alııs, ub]ı iraetat sim1lıiter de psalmodia, Q UAC LunG
tempor1s era In USu, loceutum fulsse unıce de quodam CUFS A,

monast1co manıfteste d1verso, de quodam ZUbSUu, qul e CONFLra 11O1I1

poterat elsjele. ahus Komanus, s1quı1dem erat ubıque recePLUS.
Porro S1 ste LOIMEANUS ]Jam &, multis annıs, . vıyvente (Jassı0-
doro, vigebat;; S] omn1ıbus ei singulıs Septem Horı1s (janonie1s jJam
constabat, negarı efiam 11011 potest eumdenm CUPSULM Ll’OIN3
monastieco antıqulorem CSSC, 1NeC e}  ‘  88 eEOQ pendere quoad institutionem
Completor11 el alıarum Horarum, se quoad Psalmorum partıtionem
lıturg1cam sed_e contrarıo monastıeum CULSUM FOMLALLO ‚<ub hoGc
dupliel respeetiu pendere.

Rebus Ver©O S1C stantıbus, quae necessıtas miıh1 ineumbıt nova
testimon1A perquirendI, argumenta congerend1 ? Non v1ideo.
Nam verba jJam allegata S Benedieti ei (assıodorı plena D:
sSCsS«ec auectorıtate {ru] merentur, 1S1 multum fallor Verumtamen
miıhijı serutantı de eadem scr1pta Ssanetorum Patrum quarti ei
qumt1 seculorum, duo NOVI1 testes NUHN Ua hactenus cıtatl, mıhı
ostensı SUunt, Q duplex testimonı1um hıe proferre alicu]us
operae pretium er1t, ja SVPGTO,. Insuper tenebrıs edux!]ı quemdam
antıquum @  ANONEeIM ecclesjastieum, CU]US enor multam exhibet
affınıtatem. CuUum assertis (*assıodor1 sırper1us citatıs. nde duo cdıet1ı
testes statım 1n medium adducentur. dum ste GES 1ın appendicem
tantum ponetur quia gjtts 4e{tas est suificienter certa

rologus cıtatus, inıt10.
Confer U Ua dieuntur de Psalmo D1  9 qu1 VOCALUr a 1l S E el

s1a4e, U Exeitator populı NT 1ANI: de Psalmo D, ©0 uhbı
de V.Le1IIES,; aD noster consuevit appellare Nocturnos.
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S Sstabıliuntur Q2SSer  a ((assıodorı testımonıIl1s
Arnobi1l TÜN15T7TIS ei Maxıiımı Taurınensis.
Nemo: mı1ıhı molestus s1t relate ad duo testimon1aA QUAC S

quuntur, 16110 116 insimulet, dieens 1116 e1Is eamdem qssert1is
(Jassıodorı 61i} Benedieti trıbuere aqauetorıtatem. Res est
Ver&a. Kı2'0 enım lbenter profiteor verba Arnobhil Juniuvris el S
Maxımı Taurmensıs, QU3 DE cıtabuntur. Parum habere auctor1-
tatıs, S1 consıderentur separatım Cassı0odoro, utpote sufh
ejenter exphicıta. Sed res MUtALLL ın melius quando anımadvertitur
simılıa referrı tum Cassıodoro, tum ah hıs duobus NOVIS testibus :
HAn ( hac eoncordia ermtur dıyersum CS6 ordıinem psal-
lend1, de Q UO tractatur sed _ eumdem proimde Romanum S1Q U1-
dem Cassiodorus, ut ]Jam OStenNnNsum CST, de isto ei Ol de 4110
loquıitur 881 SUa Psalmorum Kxplanatione Porro Arnobius Er s
Maxımus Taurinensıs qumto seculo pertinent : unde 31 in eorum
dıiebus jam vigebat ordo FOL1LL  NUus Psallendi, potest Esse n1ısS1ı
antıquior SeCUlo quinto CXCUNLE;; 1’Cc5S probanda erat

Arnobius, quı VOCatur Junior 50l distiınetionem qlterıus Ar:
nobu antıqg WorIs eti. fr1 SC  9 (Gallus eTat Or1g&1ne e SCHELE,
u verosimılius vıdetur, vıtam egıt moOoNnaAastıcam apud Lirınensem
insulam. Posterior est Hıeronymo, CUJUs exemplı Pelagıl ErTOTES

impugnavıt sed adeo incaute ur ın Semipelagianısmum ineıideriıt.
Inter qalla ser1psıt Arnobius ın Psalmos cCommentarıum, In quoO
fere unıce 1Pso estante d moralem explanationem ineumbit.
Duabus amen viıecıbus Joquıtur cde psalmodia, QUAaC vıyente
]Jam EerX ın 1n multis 10€18. Porro S1C SesSe exprimiıt in
planatıone psalmı eentesımı quadragesımı oetavı, aec verba:

19 Haec a„Laudate Domınum An g el1, vırtutes
NOS,; alt, verba SUNntT, q eotıdie hujus psalmı tuba pCr oLUum 11-

dum, L10X ut coeperı1t AaUTOTE dıel inchoare prine1ipium, unıversa.
QUaC 1ın ecoelo ei QUaC ın terra SUnNt, a.d audandum el benediecen-
dum Dominum pProvVocamus. “ ?) Qui1 rıtus reverä«ı pertinet ad GRgunEn
m ordinem psallendı Kececlesiae Komanae, Juxta Q UCHL psalmus
allegatus quotidie dilueulo eanıtur 111 Matutinis Laudıbus, et, 81
nıhl obj]iceretur FeIn eodem erl modo ın rıtu gallıcano prim1tıvo
et forsan In alıquot alııs responderem objectionem hance ırrıtam
CS ist1 rıifus regl]onales erant, 11011 pSer otum mundum
dıffusı, ut qsserıt CX PLESSC commentator: verba solum decent
ım Romanum, vel CUFPSUS, quı el In hac E consentiunt.

Kixplanans psalmum undecımum, CUJUS ıtulus est PFO

1 In Psalm { in1ıt10 et alıbı passım.
In Psalm, inıt10.

Gregorius Turon. Vith Patrum, VE ( et alı  -
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OCiAYVYAa „Undecımus psalmus, 911 i1ste auc{Or, PLO OCLaVa, 1d est
PLO dominıica die ponıtur A 1)

Porro P’EVEeT CUTSU undecımus psalmus CAanıtur
Vıgilus Domiminiecalibus dum CUTrSUu mMmONAast1co remıiıttıtur a

Primam feriae quartae. Hınc CONJ1CLLUL dietum Romanum ordınem
psallendı Jahı multis locis VIMm Jegis habuilsse mediante seculo
QUINTLO, SC quando Arnobius sSUuAaLln Psalmos eCOMMENT.  €  Atıonem
serıbehat

Eadem conclusıo, Quantum refertur adl qetatem dieti Or
dinıs Komanı, 1910381 MINUS legıtıme dedueıitur CX verbhıs INnel secundı
test1s, Maxımi i Taurinensıis CPISCODI, (] UL eisdem fere 1118
Arnobilus forebat Itaha.

Aeriıter INCFEDANS Lanquam OTaALOL christl1anos falsı
NOMIN1S, Q UL 101716 (Calendarum Januarıi1 PAasSahNıCcıs ludıs ei
Jaseıvııs iınhoneste vacabant „Quomodo, alebat NO audıtıs cela-
mAantiem quotıdie cles]ıa Davıd el d1icentem Fulh
homınum, ecorda ? ut qu1d dilig1t1is vanıtatem et
Q uaerıts mendacıum ?“ 2) H  p  €  1ec verba Psalmistae 6S desumpta
Sunt Psalmo quarto.® Sed multis qalııs vieıbus Maxımus
attulıt exempla Seu adhortamenta Psalmis mutuata Y ULn 1I111-
Iıter asseruerıt quot1idie KEcelesıa celamarı: nde ist]us-
mod1 verba plane inusıtata 111 OT oratorıs manıfeste supponun
exIstent1am alıcujus eonsuetudcınıs Sscu rıtus eccles1astiecl, V1 CU]JUS
intelligibilia redduntur. Porro Q U1S est Jle rıtus ılle, QqUu1 111-
seribitur antıquo ordıne psallendı Ececlesiae Romanae de QUO
SUDENLUS loeutum est ? Nonne virtute ist1us rıtus Davıd intro-
dueitur clamans quotidie KEecelesı1a. „Fıhl hominum UC-
QqUO SV ecorde ? Ut quid dılig1tis vanıtatem el quaerit1is menda-
C1UMM ?“ £) Siquidem lste versiculus quotidie ]Juxta hune ordinem
psallendi ECAaNıtur offie1i0 completor1m el 10IN1Ne of1us Ececlesiae

Kecapıtulae1i1o0
Quidquid GIT: de ei Vvirtufe argumentatLon1Ss, QUAEC HLO fun-

damento habet, dıceta Arnobil Junmioris el Taxımı Taurimnensıs
asserfa, negarı saltem NON potest, quod Sup Oostensum est solide :

Psalterıiıum diısposıtum DEr hebdomadam habendum
eESSC Lan q uam anı efi essentialem (Oursus Romanı formam,
proinde hune. Cursum abh i1nıt1o omnıbus €  -  i} SINZUUS Horiıs Canonicis
hodiernıs

D Licet 110S lateat an q UO Pontihce introdueta fuerit haec
partıt10 lıturgica Psaltern, um est amen e (assıodoro et

In Psalmum Z inıt10.Arnobius:
2) Homuilıa XVIL, medium.
VED EN.

Psalm
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Q Benedieto CI antiquio‘rufn esSse SEXTIO seculo, el kegula
ejusdem Patrıs Benediceti1. Quae duae L’6Ss solummodo PFOS
bandae eran 1ın praesentı tractfatiıone. Qui1d alıud ecertfe q88er]
es eIrca inıtıa. (Jursus Romanı? Nesc10, silentibus de hac
sanctis Patrıbus el hıstorieis eccles1iastieis. Solummodo OX verbis.
allatıs Arnobil Junioris ei Maxıimıi Taurinensis stabilıtur ql1-
qualiter Ma]or antıquitas partıtiıonıs liıturgicae Psalterii ei eruıtur
saltem conjecturaliter ca ]am EXtSsE quinto seculo mediante.

(Coneclusio ın SCl asc

Geschichts-philosophische Studien.
Von Dr 1) Beda d1Ihöch, ın Rom.

Die vorbildliche Ursache der Menschheitsgeschichte.
Wo immer e1N sınnenfälliger Stoff Formen gebildet

wird, welche einem Bilde oder Begriffe entsprechen, der über dıe
Sinnenwelt hinauslıiegt, dort reden WITr VON Kunst. Im Bıber, der
seınen Bau mıiıt Meisterschaft vollführt, erkennen WIr eıne denStoff überragende Kraft welche dıe Lıinıen des Z vollführenden
Kunstwerkes ihm vorzeıichnet:: 65 ist die sinnlıche oder thierische
Kınbildungeskraft; verbunden mıiıt der Fertigkeit, dieses ıld im
Stoffe darzustellen, macht S1e ihren Träger ZUIE Künstler. Freilich
ist 6I® unvollkommener Künstler : Ör versteht sıch 1U auf diese
einzI&e Art der Kunst un ist, ausser Stande, mıiıt den Bauten
der Bienen oder Ameisen In W ettbewerbh treten Steigen Wır
weıter herab ın der Stufenleiter der Dinge und betrachten die
amorphe und krystallinische Formengebung, sprechen WIFr nıcht
selten ON der wunderbaren Plastik der Natur. Mit KRecht: denn.
be] solchem Ausdruck haben WITr die (Gesammtheit der unbelehbten
Naturwesen personıfizıert und ıhnen eIn innewohnendes Principzugedacht, das jedem Dinge seın Vorbild anweıst, nach dem CS
1m Stoffe siıch Z bethätigen hat Von Kunst 1m eigentlichen Sinne
aber sprechen WIr dort, der Jräger der Bilder un Begriffenıcht AI eine bestimmte und beschränkte Ärt gebunden ist, sondern
nach Lust un I1ebe entweder sS1e selber ers sich schafft oder
doch mıiıt selbstherrhicher Willkür S1e wählt Sınd 6S Bilder, deren
Inhalt auf die hlasse Nothwendigkeit und das nıe ruhende Be-dürfnis des Menschenlebens sich bezieht, S haben WITr die Kunst
des Handwerkes. Befassen sich . die Entwürfe der Phantasıe:und des (zeistes mıit Dingen, die als eın Abdruck des Schönen,des Wahren, des Guten, des iIimmer und überall Wesenden geltensollen, heissen WIr das dıe Und trıtt in einer
andern Summe ÖN Gebilden emne ylückliche Mischung von Ideal-


